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Foot-to-floor Little Tikes  
Gåbil Little Tikes    
Gåbil Little Tikes 
Potkuauto  Little Tikes    
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Installation and Operating
Instructions

Our products are suitable for
ASTM F963; GB6675; EN71 and EN62115 standard.

Please read the installation instructions carefully before use



GB
CAR DIMENSIONS

Components list
1. Semi-assembled
main body

5. Armrest guadrail 9. Steering wheel screw cap

2. Steering wheel 6. Backrest 10. Steering wheel fixed tube

3. Easy wheel x2 7. Push knob

4. Pedal 8. Steering wheel screw 
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Beginning of assembly

1. Assembly of car body (Please see the assembly order)

1. Insert the steering wheel fixed tube from the assigned location of
car bottom into car front end according to the buckle hole direction.

2. Insert the steering wheel into the steering wheel fixed, and fix
it with the screw and srew cap.

3. Insert the easy wheel into the assigned location of car bottom.

4. Insert the brackrest into the assigned location of the 
car rear end.

5. Insert the armrest guardrail into the assigned 
location of both ends of the backrest, spin forward 
and buckle the steering wheel.

6. Insert the push knob into the assigned 
location of the backrest upper end. Note the

hole direction

Note the
hole direction

Note the
hole direction

Installation of pedal

Insert the pedal buckles into the assigned 
location of the car bottom and push them 
forward along with the direction of arrow 
until fasten them.
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Installation and replacement of steering wheels batteries

One horn sound button and four music buttons 
are on the steering wheel. Press different music 
button for different music. Four music in total.

Open the steering wheel battery cover, find the 
positive pole and negative pole, and put 2AA 
batteries into the compartment properly, then 
close the battery cover and fix it with the screw 
(as shown in the Figure).

Operating function

Open the seat and put the goods in it.

Press the button under the push knob, the push 
knob can be removed.

Open

Battery
cover

Battery
compartment

2x1.5V AA 
batteries

Music button

Horn sound button

Button
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Operating function

Pull up the pedal buckle, push them backward 
along with the direction of arrow and lift upward, 
the pedal can be removed.

Push the switch of the armrest guardrail and 
spin it backward, the armrest guardrail can be 
removed.

Buckle

Pull up

Switch



Riding car: After disassembling  pedal (part 4), 
push knob (part 7) and armrest guardrail (part 5) 
according to the operating function Figure 3,4,5, 
a riding car which move with feet will be shown.

Stroller

Riding car

Caution! 
When installing new batteries, dangers such as damage, heat, liquid leakage etc. might happen, 
please pay attention to the following cautions:
1.   This product should use NO.5 AA batteries (2 pieces).
2.   Please ask adults for replacing new battery.
3.   Install the new batteries correctly; and pay special attention to the positive pole and negative  
      pole.
4.   The batteries are not chargeable and should not be disassembled, heated and put into fire, 
      which are to avoid direct short.
5.   Non-chargeable batteries should not be charged, chargeable batteries should only be charged 
      under the guidance of adults. Chargeable batteries should be taken out from the toy before 
      charging.
6.   Please do not mix different type batteries, used batteries and new batteries; mixed battery use  
      would affect the operational life span of batteries, and used batteries would have the danger of  
      liquid leakage and damage etc. Thus the batteries should be replaced entirely.
7.   When the electric power of battery is insufficient, the audio would be muted, and the music 
      could not keep pace with the rhythm. Under which condition new batteries should be installed.
8.   If the batteries are not being used for a long time, please take batteries out to avoid liquid 
      leakage. Please take batteries out when out of electric power.
9.   The power supply terminals should not be direct short.
10. Different types of batteries are not to be mixed.
11. Exhausted batteries are to be removed from the toy.

Item transformation function

GB
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WARNING:

WARNING
To reduce the risk of injury, adult supervision is required at all times. In the interests of safety, 

DO NOT use this product on public roads, near motor vehicles, uneven ground, swimming pools or 
where there is water. Product must only be used by one child at a time.

WARNING
Protective clothing and equipment should always be worn when using this product.

WARNING
Please keep the product and all parts away from children before full assembly has been 

completed by a responsible adult. Unassembled product contains small parts and potentially 
harmful sharp edges.

Troubleshooting Guide

Problem Check it
Horn or music 
sounds are not 

working correctly

The battery is full of power, otherwise the battery needs to be 
charged or replaced.

Safety operation guide

This operation guide shows you how to ensure children riding the motor with joy and safety. 
Please read below safety operation guide carefully before use.
1) Children should ride the motor properly with adult’s guidance and instructions, otherwise 
children themselves or others may be hurt.
2) Some possible sharp edge, cuspidal points or small parts may be on the toy before assembly, 
so the toy should be assembled by adult.
3) Don’t ride the car in such dangerous places as street, road, steep slope and beside swimming 
pool. Otherwise, it may cause traffic accident or drowning hazard.
4) The item is only suitable for children of 2-6 years old. Children must put on shoes and protective 
equipments before use, such as: helmet, hands pads and knee pads.
5) The car maximum load is 23 kg. No overload running.
6) To avoid suffocation, keep all bags away from babies and children. 
Dispose of all bags immediately.
7) Some parts of the car will be damaged if it is improperly ridden.
8) Small parts possibly fall off when this toy car is used, so it is not suitable for children under 2 
years old.
9) Please frequently check whether the various parts are completely in good condition or not when 
installing and using, and they should be regularly checked and maintained.
10) Instructions are to be kept as they contain important information.
11) Only same type of batteries are recommended.
12) Only charge under adult supervision.

The package contains important information, please keep it.
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Montering og 
betjeningsvejledning

Vores produkter opfylder følgende standarder:
ASTM F963; GB6675; EN71 og EN62115 standard.

Læs betjeningsvejledningen grundigt før anvendelse af produktet
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Mål på bilen

Delliste
1. Delvist samlet
karrosseri

5. Armlæn/beskyttelsesramme 9. Møtrik til rat skruen

2. Rat 6. Ryglæn 10. Styr til rattet

3. Forhjul x 2 7. Skubbestang

4. Fodstøtte 8. Rat skrue
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Samlevejledning

1. Samling af bilen, følg nedenstående rækkefølge:

1. Isæt styret (del 10) til rattet fra bunden af bilen (se tegning)                                                                            
Vær opmærksom på tappen på styret isættes korrekt.

2. Isæt rattet og fastgør dette med skrue og møtrik (del 8 og 9).

3. Klik forhjulene (del 3) på som vist på tegningen.

4. Sæt ryglænet (del 6) på som vist på tegningen og tryk ned.

5. Isæt armlænene (del 5) som vist på 
tegningen og sving dem fremad og klik 
dem fast til rattet.

6. Isæt skubbestangen (del 7) og 
tryk den på plads.

Bemærk
retning på 
hullet

Bemærk 
retningen
af hullet

Bemærk 
retningen
af hullet

Montering af fodstøtte (del 4)

Sæt tapperne på fodstøtten i hullerne på 
bunden af bilen og skub fodstøtten fremad 
i pilenes retning indtil fodstøtten sidder fast. 
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Installation og udskiftning af batterier på rattet.

1 Horn knap og 4 musik knapper er placeret på 
rattet. Tryk på musik knapperne og få forskellige 
numre, afhængig af hvilken knap der vælges. 

Åben batteri dækslet på rattet. Isæt batterierne, 
2 x AA (vær opmærksom på polaritet) påsæt 
dækslet igen og stram skruen som vist på 
tegningen. 

Operating function

Åben sædet og opbevaringsrummet kan 
anvendes

Tryk på knappen som vist på tegningen og 
håndtaget kan fjernes.

Åben

Batteri
dæksel

Batteri
kammer

2x1.5V AA 
batterier

Musik knap

Horn og lyd knap

Knap
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Funktion og anvendelse

Træk op i spændet på fodstøtten og træk 
fodstøtten baglæns i pilens retning og tag 
fodstøtten af.

Tryk på knappen på armlænet og sving 
armlænet tilbage. Nu kan armlænet tages af.

Spænde

Træk

Knap



Gå-bil : Efter at have afmonteret fodstøtten 
(del 4), skubbe stang (del 7) og armlæn (del 5) 
som vist i vejledningen figur 3,4,5, kan bilen 
anvendes som gå bil, hvor fremdriften skabes 
ved, at barnet sparker bagud med benene.

Skubbe

Gå-bil

Advarsel!
Ved installation af nye batterier kan der opstår visse farer, såsom varme, væske 
udslip m.m. Venligst vær opmærksom på følgende:
  1. Til dette produkt anvendes AA batterier (2 stk).
  2. Venligst lad en voksen udskifte batterierne.
  3. Installer de nye batterier korrekt, vær opmærksom på polaritet.
  4. Batterierne må ikke være ikke opladelige. 
  5. Forsøg ikke at oplade ikke-opladelige batterier.
  6. Miks ikke forskellige typer batterier. Det være sig gamle og nye batterier eller  
      typer/mærker. Forskellige batterier kan forkorte levetiden. Gamle batterier kan  
      lække væske og beskadige batterikammeret. Udskift gamle batterier med det  
      samme.
  7. Når styrken på batterierne aftager og musikken falder ud 
      eller lyder forkert, så er det tid for udskiftning af batterierne.                                                                                                       
  8. Hvis batterierne ikke anvendes i lang tid, venligst tag batterierne ud, for at undgå  
      væske udslip. Når der ikke er mere strøm på batterierne udskiftes disse.
  9. Strøm terminalerne må ikke kortsluttes. 
10. Forskellige typer batterier må ikke mikses.     
11. opbrugte batterier skal fjernes fra legetøjet.

Funktioner for bilen.

DK
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ADVARSEL:

ADVARSEL
For at reducere risikoen for skader, er voksen opsyn altid et krav. Af sikkerheds hensyn:

ANVEND IKKE produktet på offentlig vej, i nærheden af motoriserede køretøjer, på ujævn vej,      
ved vandhuller/ swimmingpools eller hvor der i hele taget er vand. Produktet må kun anvendes       

af et barn af gangen.

ADVARSEL
Beskyttelses tøj og udstyr bør altid anvendes ved brug af produktet.

ADVARSEL
Venligst hold produktet og dele fra produktet adskilt fra børn indtil produktet er komplet samlet af 

en voksen. Produktet i usamlet stand indeholder små dele og potentielle skarpe kanter.

Problem Kontroller
Horn eller musik 

virker ikke korrekt Er der strøm på batterierne? Hvis ikke isæt nye batterier.

Sikkerheds guide

Denne sikkerheds guide beskriver, hvordan du sikrer dit barn glad og sikker leg.                       
Venligst læs nedenstående sikkerheds guide omhyggeligt, før anvendelse af produktet.
1) Børn bør kun lege med bilen under voksen opsyn og instruktion, ellers kan barnet skade sig 
selv eller andre.
2) Potentielle skarpe kanter/spidser eller små dele kan være på/ved bilen før denne er komplet 
samlet, derfor skal bilen samles af en voksen, og børn holdes væk under samling.
3) Anvend ikke bilen på farlige steder såsom; veje, gader, trapper, stejle nedkørsler eller ved søer, 
swimmingpools m.m. Herved kan trafik uheld eller drukne ulykker undgås.
4) Produktet er kun brugbart for børn i alderen fra 2-6 år. Barnet skal have sko på og skal anvende 
beskyttelsesudstyr såsom; hjelm, handsker, hånd og knæbeskyttere.
5) Den maksimale lasteevne er 23 kg. Kør ikke med overlæs!
6) For at undgå kvælning skal plast poser og anden emballage holdes væk fra barnet og 
bortskaffes med det samme.
7) Dele på bilen kan blive beskadiget ved uhensigtsmæssig kørsel.
8) Smådele kan falde af under kørsel med bilen, derfor er bilen ikke brugbar for børn under 2 år. 
9) Venligst jævnligt kontroller om delene på bilen er i perfekt stand og husk at vedligeholde bilen.
10) Sikkerheds guiden bør gemmes, idet den indeholder vigtige informationer.
11) Anvend kun samme type af batterier.



SE

Monterings- och 
instruktionsmanual

Våra produkter följer följande standarder:
ASTM F963; GB6675; EN71 och EN62115 standard.

Läs instruktionsmanualen noggrant innan produkten används
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Mått på bilen

Delliste
1. Delvist monterad kaross 5. Armstöd/skyddsram 9. Mutter till rattskruven

2. Ratt 6. Ryggstöd 10. Styre till ratten

3. Framhjul x 2 7. Skjutstång

4. Fotstöd 8. Rattskruv
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Monteringsvägledning

1. . Montering av bilen, följ nedanstående steg:

1.	 Sätt i styret (del 10) till ratten från botten av bilen (se teckning).
           Var uppmärksam på att tappen på styret sätts i korrekt.

2.	 Sätt i ratten och fäst den med skruv och mutter (del 8 och 9).

3.	 Klicka på framhjulen (del 3) som visat på teckningen.

4.	 Sätt på ryggstödet (del 6) som visat på teckningen och tryck ner.

5.	 Sätt i armstöden (del 5) som visat på 
           teckningen och sväng fram dem och 
           klicka fast dem till ratten.

6.	 Sätt i skjutstången (del 7) och tryck 
           den på plats

Observera 
riktning på 
hålet

Observera 
riktning på 
hålet

Observera 
riktning på 
hålet

Montering av fotstöd (del 4)

Sätt på tapparna på fotstödet i hålen på 
botten av bilen och tryck fotstödet framåt i 
pilens riktning tills fotstödet sitter fast.
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Installation och byte av batterier på ratten.

En tutaknapp och fyra musikknappar är 
placerade på ratten. Tryck på musikknapparna 
och få olika låtar, beroende på vilken knapp som 
väljs.

Öppna batteriluckan på ratten. Sätt i batterierna, 
2xAA (var uppmärksam på polaritet), sätt på 
luckan igen och spänn åt skruven som visat på 
teckningen.

Funktioner

Öppna sätet för att använda 
förvaringsutrymmet.

Tryck på knappen som visat på teckningen 
och handtaget kan tas bort.

Öppen

Batteri- 
lucka 

Batteri-
kammare

2x1.5V AA 
batterier

Musikknapp

Tuta- och ljudknapp

Knapp
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Funktion och användning

Dra uppåt i spännet på fotstödet och dra 
fotstödet baklänges i pilens riktning och 
ta av fotstödet.

Tryck på knappen på armstödet och sväng 
armstödet bakåt. Nu kan armstödet tas av.

   Spänne

Dra

Knapp



Gåbil: Efter att ha avmonterat fotstödet (del 4), 
skjutstång (del 7) och armstöd (del 5) som visat 
i manualen figur 3, 4 och 5, kan bilen användas 
som gåbil, där framdriften skapas genom att 
barnet sparkar bakåt med benen.

Putta

Gåbil

Varning!
Vid installation av nya batterier kan vissa faror uppstå, såsom värme, vätska, 
utsläpp m.m. Var vänligen uppmärksam på följande:
1. Till denna produkt används AA-batterier (2 st.).
2. Vänligen låt en vuxen byta batterierna.
3. Installera de nya batterierna korrekt, var uppmärksam på polaritet.
4. Batterierna får inte vara laddningsbara.
5. Försök inte att ladda icke-laddningsbara batterier.
6. Blanda inte olika sorters batterier. Vare sig gamla och nya batterier eller typer/ 
    märken. Olika batterier kan förkorta livslängden. Byt gamla batterier med 
    detsamma.
7. När styrkan på batterierna minskar och musiken slocknar eller låter fel är det dags  
    att byta batterier.
8. Om batterierna inte används i lång tid, vänligen ta ut batterierna för att undvika 
    vätskeutsläpp. När det inte finns mer ström i batterierna ska de bytas.
9. Strömterminalerna får inte kortslutas.
10. Olika sorters batterier får inte blandas.
11. Urladdade batterier ska avlägsnas från leksaken.

Funktioner för bilen.

SE
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VARNING:

VARNING:
För att minska risken för skador är vuxen uppsyn alltid ett krav. Av säkerhetshänsyn: ANVÄND 

INTE produkten på offentlig väg, i närheten av motorfordon, vid sjöar/bassänger eller andra platser 
med vattensamlingar. Produkten får endast användas av ett barn i taget.

VARNING:
Skyddskläder och –utrustning bör alltid användas vid användning av produkten.

VARNING:
Vänligen håll produkten och delar från produkten borta från barn tills produkten är färdigmonterad 
av en vuxen. Produkten i omontrerat tillstånd innehåller små delar och potentiellt skarpa kanter.

Problem Kontrollera
Tuta eller musik 

fungerar inte 
korrekt

Finns det ström i batterierna? Om inte, sätt i nya batterier.

Säkerhetsguide

Denna säkerhetsguide beskriver hur du säkerställer glad och säker lek för ditt barn. Vänligen läs 
nedanstående säkerhetsguide noggrant innan produkten används.
1) Barn bör endast leka med bilen under vuxen uppsyn och instruktion, annars kan barnet skada 
sig själv eller andra.
2) Potentiella skarpa kanter/spetsar eller små delar kan vara på/vid bilen innan denna är helt 
monterad, därför ska bilen monteras av en vuxen och barn hållas borta under montering.
3) Använd inte bilen på farliga platser såsom vägar, gator, trappor, branta backar eller vid sjöar, 
bassänger m.m. Därmed kan trafikolyckor eller drunkningsolyckor undvikas.
4) Produkten är endast lämplig för barn i åldern 2-6 år. Barnet ska ha skor på sig och använda 
skyddsutrustning såsom hjälm, handskar, hand- och knäskydd.
5) Den maximala lastförmågan är 23 kg. Kör inte med överlast!
6) För att undvika kvävning ska plastpåsar och annat emballage hållas borta från barnet och 
bortskaffas med detsamma.
7) Delar på bilen kan skadas vid olämplig körning.
8) Smådelar kan falla av under körning med bilen, därför är bilen inte lämplig för barn under 2 år.
9) Kontrollera vänligen regelbundet att delarna på bilen är i perfekt tillstånd och kom ihåg att 
underhålla bilen.
10) Säkerhetsguiden bör sparas, eftersom den innehåller viktig information.
11) Använd bara samma sorts batterier.
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Asennus- ja käyttöohjeet

Tuotteemme täyttävät seuraavat standardit:
ASTM F963; GB6675; EN71 ja EN62115 standardi.

Lue käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
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Auton mitat

Osaluettelo
1. Osittain koottu kori 5. Käsinojat/suojakehys 9. Mutteri ohjauspyörän ruuviin

2. Ohjauspyörä 6. Selkänoja 10. Ohjauspyörän tanko

3. Etupyörä x 2 7. Työntövarsi

4. Jalkatuki 8. Ohjauspyörän ruuvi
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Kokoamisohje

1. kokoa auto seuraavassa järjestyksessä:

1. Aseta ohjauspyörän tanko (osa 10) ohjauspyörään auton pohjasta (katso kuva)
    Kiinnitä huomiota, että tanko asetetaan oikeinpäin. (katso kuva).

2. Kiinnitä ohjauspyörä paikalleen ruuvilla ja mutterilla (osat 8 ja 9).

3. Napsauta etupyörät  (osa 3) paikalleen kuvan osoittamalla tavalla .

4. Kiinnitä suojakehykset (osa 5) kuvan osoittamalla tavalla ja käännä ne 
    eteenpäin ja napsauta kiinni ohjauspyörään.

5. Paina työntövarsi (osa 7) paikalleen.

Huomaa 
reiän suunta

Huomaa 
reiän suunta

Huomaa 
reiän suunta

Jalkatuen asennus (osa 4)

Aseta kielekkeet auton pohjassa oleviin reikiin 
ja työnnä jalkatuki eteenpäin nuolien suuntaan, 
kunnes jalkatuki on paikallaan.
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Ohjauspyörän paristojen asentaminen ja vaihto.

Äänitorvi-painike ja 4 musiikkinappia löytyvät 
ohjauspyörästä. Paina musiikkipainikkeita ja 
saat eri kappaleita sen mukaan, mikä painike 
on valittu.

Open the steering wheel battery cover, find the 
positive pole and negative pole, and put 2AA 
batteries into the compartment properly, then 
close the battery cover and fix it with the screw 
(as shown in the Figure).

Käyttötoiminnot

Avaa istuin ja voit laittaa tavaroita säilytystilaan.

Paina painiketta kuvan osoittamalla tavalla ja 
varsi voidaan irrottaa.

Auki

Paristoko-
telon kansi

Paristokotelo

2x1.5V AA 
paristoa

Musiikkinapit

Äänitorven painike

Nappi
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Toiminta ja käyttö

Vedä jalkatuen solkia ylös ja vedä jalkatuki 
taaksepäin nuolen osoittamaan suuntaa ja 
irrota jalkatuki.

Paina suojakehysten nappeja ja pyöräytä 
käsinojat takaisin. Nyt voit poistaa.

solki

vedä

Nappi



Potkuauto : kun jalkatuki (osa 4),työntovarsi  
(osa 7) ja turvakehykset  (osa 5)  on purettu 
kuvan 3,4,5, mukaisesti, autoa voidaan 
käyttää potkuautona, jolloin lapsi itse työntää 
autoa eteenpäin jaloillaan.

Työnnä

Potkuauto

Varoitus!
Uusia paristoja asennettaessa voi esiintyä tiettyjä vaaroja, kuten kuumuutta,
Huomioi seuraavat seikat:
1. Tässä tuotteessa käytetään AA-paristoja (2 kpl.).
2. Anna aikuisen vaihtaa paristot.
3. Asenna paristot oikein, huomioi napaisuudet.
4. Paristot eivät saa olla ladattavia.
5. Älä yritä ladata ei-ladattavia paristoja.
6. Älä sekoita erityyppisiä paristoja keskenään. Tarkoittaa vanhoja ja uusia paristoja tai tyyppejä  
    ja tuotemerkkejä. Eri paristot voivat lyhentää käyttöaikaa. Vanhat paristot voivat vuotaa nestettä  
    ja vahingoittaa paristokoteloa. Vaihda vanhat paristot välittömästi.
7. Kun paristojen teho laskee ja musiikki hidastuu tai kuulostaa oudolta, on aika vaihtaa paristot.
8. Jos paristoja ei käytetä  pitkään aikaan, poista paristot, jotta nesteiden vuodolta vältytään. Jos 
     paristoissa ei ole virtaa, vaihda ne.
9. Virtaliittimiä ei saa oikosulkea.
10. Älä sekoita erityyppisiä paristoja.
11. Käytetyt paristot on poistettava lelusta.

Auton ominaisuudet.

FI
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VAROITUS: 

VAROITUS
Aikuisen läsnäolo vaaditaan loukkaantumisriskin välttämiseksi. Turvallisuussyistä: Älä käytä 
tuotetta yleisillä teillä, moottoriajoneuvojen lähellä, epätasaisessa maastossa, uima-altaissa  

tai vesistöjen läheisyydessä. Tuotetta saa käyttää vain yksi lapsi kerrallaan.

VAROITUS
Suojavaatteita ja -varusteita tulee aina käyttää käytettäessä tuotetta.

VAROITUS
Pidä tuote ja tuotteenosat erillään lapsista siihen asti kunnes aikuinen on täysin koonnut tuotteen. 

Kokoamaton tuote sisältää pieniä osia ja teräviä reunoja.

Troubleshooting Guide

Ongelma Kontrolloi
Äänitorvi tai 

musiikki ei toimi 
kunnolla

Onko paristoissa virtaa? Jos ei niin vaihda uudet paristot.

Turvaopas

Tässä turvallisuusoppaassa kerrotaan miten lapsesi ajaa laitteella turvallisesti.. Lue alla oleva 
turvallisuusopas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä..
1) Lasten tulee leikkiä autolla vain aikuisen valvonnassa ja ohjauksessa, muuten lapsi saattaa  
itseään tai muita.
2) Voi sisältää pieniä ja teräviä osia. Aikuisen koottava, pidä lapset poissa, kunnes tuote on val-
miiksi koottu.
3) Älä käytä autoa vaarallisissa paikoissa, kuten teillä, portaissa, mäkipaikoissa, kaduilla, järvessä, 
uima-altaassa jne. Näin voidaan välttää liikenneonnettomuudet ja hukkumistapaukset.
4) Tuote soveltuu vain 2-6 vuotiaille lapsille. Lapsen on käytettävä kenkiä ja suojavarusteita, kuten 
kypärää, käsineitä, käsi- ja polvisuojia.
5) Enimmäiskuormitus 23 kg. Älä ylikuormita!
6) Tukehtumisvaaran välttämiseksi muovipussit ja muut pakkaukset on pidettävä poissa lasten 
ulottuvilta ja on hävitettävä välittömästi.
7) Vääränlainen ajotapa voi vahingoittaa auton osia.
8) Pieniä osia voi pudota ajettaessa, joten auto ei sovellu alle 2 vuotiaille lapsille.
9) Tarkista säännöllisesti, että auton osat ovat kunnossa.
10) Säilytä turvaopas myöhempää käyttöä varten. Sisältää tärkeitä tietoja..
11) Käytä vain samantyyppisiä paristoja.
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